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Megrelian Languages Reader

Example 1 (p.251)

Megrelian: s®mo bgbfogg Jopmag. g bgbfoxgd mgdo oodhoby, Lgs go
b9bwe.-

Georgian: g@mo bgend{ogg gmgoms. gl bgard{ogg ol ©sdgdws, dgogro
o6 3gogwo.

Transl: Once upon a time there was a king. This king grew old without having a child.

Example 2 (p.229)

Megrelian: § 6mdo] dm@s®my pywgds ©m Jooobm@g... Iglomo
Jmdo@gbly bo, mbgds dJobgdo@mgablsy.

Georgian: gl dodo {sdmgows Lobando s obobers (wsofym
3bmg@gos)... @slsi 03mgol, gbmTo dgoywgdl.

Transl: This boy came home and settled down (he began living there)... Everything he
finds, he throws in the court yard (he brings home).

Varlam Topuria, Maksime Kaldani
Svan Dictionary
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Example 3 (p.179)

Svan: 0ds g9bogr AmJA bo, 0g oo AHoM0T?
Georgian: gobo dgogro bo@ ob @ ag30@0lom?
Transl: Whose child you are or what's your surname?

Example 4 (p.474)

Svan: Joo@os 0b#Hod @odsdeo bgbfrmd, Bob @Rds®mo dmemxsbo
3bonegds

Georgian: Joodol mogo ymgogs bgmdfogmods, Bobo gmgomms mxsbols
gbmgdgods.

Transl: It appears that the reign is a hen's head, and the family life is the body.



